
RUGER™ 10/22™ AT-ONE STOCK - RUGER 10/22 AT-ONE STOCK .920
BARREL LAMINATE SKY

At-One Ruger® 10/22® .920 Barrel Channel in Sky Laminate The revolutionary
At-One™ Adjustable Gunstock from Boyds lets you precisely adjust your gun for
an overall, true custom fit, and further fine-tune your gun, depending on varying
situations. Adjust your gun to perfectly fit other users in seconds. Bring-It comb
adjustments at the push of a button with 9/16” adjustable range. Bring-It butt pad
adjustments allowing 12 ½” – 14” length of pull.

Attributes

Name: RUGER 10/22 AT-ONE STOCK .920 BARREL LAMINATE SKY
Manufacturer: BOYDS
Product no.: 100035002
Mfr. No.: 3Z2681W74116
Color: Sky
Make: Ruger
Material: LAMINATE
Model: 10/22
Style: Adjustable
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 171mm
Shipping length: 864mm
UPC: 3Z2681W74116

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den RUGER™ 10/22™ ATONE
STOCK

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den RUGER™ 10/22™ ATONE STOCK entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine anpassbare und komfortable Schaftlösung für dein Gewehr zu bieten. Um die Sicherheit bei
der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Gewehren.
Achte darauf, dass der Schaft fest und sicher am Gewehr befestigt ist, bevor du es verwendest.
Stelle sicher, dass der Schaft in der richtigen Position eingestellt ist, um ein sicheres Zielen und Schießen zu
ermöglichen.
Vermeide es, das Gewehr während des Gebrauchs zu kippen oder zu drehen, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende geeignete Schutzausrüstung, wie Ohrenschutz und Schutzbrille, während du das Gewehr benutzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Schaftes

Entferne den alten Schaft von deinem RUGER™ 10/22™ Gewehr.
Setze den ATONE Stock auf die vorgesehenen Halterungen des Gewehrs.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
Überprüfe, ob der Schaft sicher sitzt.

Einstellung des Schaftes

Nutze die verstellbaren Funktionen des Schaftes, um die Länge und Höhe nach deinen Bedürfnissen
anzupassen.
Stelle die Schaftpolsteranpassung auf eine Länge von 12 ½” – 14” ein, um den Komfort zu maximieren.
Achte darauf, dass alle Einstellungen sicher verriegelt sind, bevor du das Gewehr verwendest.

Nutzung des Gewehrs

Halte das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, wenn du es nicht benutzt.
Achte darauf, dass du in einem sicheren Bereich schießt, der von anderen Personen und Tieren
ferngehalten wird.
Verhalte dich verantwortungsbewusst und beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zum
Schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und Zubehör.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Bei Unsicherheiten zur Entsorgung kontaktiere die zuständigen lokalen Behörden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des RUGER™ 10/22™ ATONE STOCK wende dich bitte an den Hersteller
oder deinen Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um eine
schnelle und effiziente Unterstützung zu erhalten.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsrichtlinien kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
RUGER™ 10/22™ ATONE STOCK gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for RUGER™ 10/22™ ATONE
STOCK

Introduction
Thank you for purchasing the RUGER™ 10/22™ ATONE STOCK. This adjustable gunstock is designed to provide a
custom fit, enhancing your shooting experience. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the firearm is stored securely when not in use, out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure that there is a safe backdrop for shooting.
Do not use the firearm under the influence of alcohol or drugs.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the gunstock is properly installed before use.
Check for any visible damage to the stock before each use.
Do not attempt to modify or alter the gunstock in any way.
If you notice any irregularities during operation, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.
Keep hands and fingers clear of the action when loading and unloading the firearm.
Always use the correct ammunition specified for your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Gunstock:

Remove the existing gunstock from your RUGER 10/22.
Align the AtOne™ stock with the receiver.
Securely attach the stock using the provided screws and tools.
Ensure that all screws are tightened properly to avoid any movement during use.

Adjusting the Gunstock:

For BringIt comb adjustments:
Locate the adjustment button on the stock.
Press the button and slide the comb to the desired height.
Release the button to lock in place.

For BringIt butt pad adjustments:
Locate the butt pad adjustment mechanism.
Adjust the length of pull between 12 ½” – 14” as needed.
Ensure the butt pad is securely locked in place after adjustment.

Usage:

Always ensure the firearm is unloaded before making any adjustments to the stock.
Practice adjusting the stock in a safe environment to become familiar with its features.
Regularly check the stock for wear and tear, especially after extensive use.

Disposal Instructions
Dispose of the gunstock in accordance with local regulations.
If the stock is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the gunstock in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any questions regarding safety, usage, or product support, please refer to the manufacturer's official website or
customer service channels. Ensure you have the product details ready for a more efficient response.

Conclusion
The RUGER™ 10/22™ ATONE STOCK is designed for safety and performance. By following these guidelines, you
can ensure a safe and enjoyable shooting experience. Remember to always prioritize safety and stay informed about
best practices in firearm usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la culata ajustable AtOne™ de Boyds para tu Ruger® 10/22®. Este manual proporciona
información esencial sobre la seguridad y el uso adecuado de este producto. Es importante seguir estas
instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar daños o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto inseguro o accidente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajustes de la Culata:

Usa el botón de ajuste BringIt solo cuando el arma esté descargada.
Asegúrate de que el ajuste de la culata esté bloqueado antes de usar el arma.

Uso del Pad de la Culata:

Ajusta el pad de la culata BringIt solo cuando el arma esté en un lugar seguro.
Verifica que la longitud de tiro esté configurada correctamente para tu comodidad y seguridad.

Manipulación del Arma:

Siempre trata el arma como si estuviera cargada.
Nunca apuntes el arma hacia algo que no estés dispuesto a disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Culata

Desembala el producto: Retira cuidadosamente la culata de la caja.
Inspecciona la Culata: Asegúrate de que no haya daños visibles.
Coloca la Culata en el Arma:

Alinea la culata con el receptor del Ruger® 10/22®.
Asegúrate de que encaje correctamente.

Ajusta la Culata:
Usa el botón BringIt para realizar los ajustes deseados.
Verifica que todos los ajustes estén firmes y seguros.

Uso del Producto
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Ajusta la Longitud de Tiro:

Usa el mecanismo de ajuste BringIt para cambiar la longitud de tiro entre 12 ½” y 14”.
Asegúrate de que el ajuste esté seguro antes de usar el arma.

Prueba de Ajuste:

Realiza una prueba de ajuste para asegurarte de que la culata se adapte a tus necesidades.
Ajusta según sea necesario para otros usuarios.

Mantenimiento:

Limpia la culata regularmente con un paño seco.
No uses productos químicos agresivos que puedan dañar el laminado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, consulta el sitio web del fabricante o
comunícate con el distribuidor autorizado más cercano.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar cualquier tipo de arma. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente para garantizar un uso seguro y responsable de tu culata ajustable AtOne™ de Boyds para Ruger®
10/22®.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour la Crosse
AtOne Ruger® 10/22®

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse AtOne Ruger® 10/22® .920 Canal de Canon en Sky Laminate de Boyds. Ce guide de
sécurité est conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire
attentivement toutes les sections de ce guide avant d'utiliser la crosse.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas la crosse ou ses composants sans l'avis d'un professionnel.
Utilisez uniquement des accessoires et des pièces de rechange recommandés par le fabricant.
Ne pas utiliser la crosse si elle présente des signes de dommage ou d'usure.
Lors de l'ajustement de la crosse BringIt, assurezvous que vos mains sont éloignées des mécanismes pour
éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Crosse

Déballer soigneusement le produit et vérifier que toutes les pièces sont présentes.
Fixer la crosse à votre arme en suivant les instructions spécifiques fournies par le fabricant de l'arme.
Assurezvous que la crosse est bien fixée et sécurisée avant d'utiliser l'arme.

Ajustement de la Crosse

Pour ajuster la longueur de tir, appuyez sur le bouton de réglage BringIt.
Faites glisser le pad de crosse pour atteindre la longueur désirée, entre 12 ½” et 14”.
Vérifiez que le réglage est sécurisé avant de commencer à utiliser l'arme.

Utilisation de la Crosse

Tenez l'arme avec les deux mains et assurezvous que votre posture est stable.
Ajustez la crosse pour un confort optimal avant de tirer.
Ne tirez pas si vous n'êtes pas sûr de votre position ou de votre sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et en bois.
Apportez le produit à un centre de recyclage approprié si disponible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les ressources
disponibles sur les plateformes de sécurité de l'UE. Vous pouvez également signaler tout produit dangereux ou
accident aux autorités compétentes.

Veillez à suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la crosse AtOne
Ruger® 10/22®. Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation responsable et sécurisée de
votre produit.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RUGER™ 10/22™
ATONE STOCK BOYDS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór osadnika RUGER™ 10/22™ ATONE STOCK BOYDS. Naszym priorytetem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników. Proszę zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne
korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcją.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że osadnik jest odpowiednio zamontowany przed użyciem broni.
Przed każdą sesją strzelecką sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zabezpieczone.
Nie modyfikuj osadnika w sposób, który może wpłynąć na jego integralność lub bezpieczeństwo.
Zawsze używaj osadnika zgodnie z przeznaczeniem, unikając nieautoryzowanych zastosowań.
Zachowaj ostrożność przy regulacji długości chwytu i wysokości poduszki BringIt, aby uniknąć
niezamierzonych uszkodzeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Osadnika:

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i w dobrym stanie.
Zastosuj instrukcje montażu dostarczone przez producenta.
Zainstaluj osadnik na broni zgodnie z zaleceniami, upewniając się, że jest stabilny i prawidłowo
przymocowany.

Regulacja:

Aby dostosować długość chwytu, użyj przycisku regulacyjnego BringIt, który ma zakres regulacji 9/16”.
Dostosuj poduszkę BringIt w zakresie od 12 ½” do 14” zgodnie z własnymi preferencjami.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu osadnika, przeprowadź testy w warunkach kontrolowanych, aby upewnić się, że
wszystko działa prawidłowo.
Regularnie sprawdzaj osadnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie porzucaj w miejscach publicznych.
Sprawdź lokalne zasady dotyczące utylizacji produktów zawierających materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
lub producentem. Upewnij się, że masz przy sobie wszelkie niezbędne informacje o produkcie, aby uzyskać szybką
pomoc.



Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze, a
odpowiedzialne korzystanie z broni jest kluczowe dla ochrony Ciebie i innych.
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RUGER™ 10/22™ ATONE STOCK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER™ 10/22™ ATONE STOCK tuotteen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue huolellisesti kaikki ohjeet ja noudata niitä varmistaaksesi
turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käyttökelpoinen ja ehjä ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet tuotteen käyttöön ennen sen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä liiallisessa kosteudessa tai äärimmäisissä sääolosuhteissa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki säädöt ovat kunnossa ja että tuote toimii moitteettomasti.
Älä yritä tehdä muutoksia tai korjauksia tuotteeseen ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Noudata valmistajan ohjeita asennuksen aikana.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö

Säädä asentoasi huolellisesti ennen ampumista.
Käytä BringItotsikkosäätöä yhden napin painalluksella asennon säätämiseksi.
Varmista, että vetopituus on säädetty oikealle tasolle (12 ½” – 14”).
Harjoittele turvallista ampumista ja aseiden käsittelyä ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta lisätietoja. Muista,
että voit myös ilmoittaa mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille ja tarkistaa
tuoteilmoitukset EU:n Safety Gate palvelusta.

Kiitos, että otit aikaa tutustua turvallisuusohjeisiin. Toivomme, että nautit RUGER™ 10/22™ ATONE STOCK
tuotteen käytöstä!
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Säkerhetsinstruktioner för RUGER™ 10/22™ ATONE
STOCK

Introduktion
Tack för att du valt RUGER™ 10/22™ ATONE STOCK. Denna produkt är utformad för att ge en anpassad och säker
upplevelse. För att säkerställa din säkerhet och optimal användning, vänligen läs noggrant igenom dessa
säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsutrustning när du hanterar vapen.
Justera kolven på ett säkert sätt för att undvika skador.
Kontrollera att kolvjusteringarna är låsta innan användning.
Använd produkten endast i avsedda miljöer och situationer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolv:

Ta bort den gamla kolven enligt tillverkarens instruktioner.
Montera den nya RUGER™ 10/22™ ATONE STOCK genom att följa de medföljande
installationsanvisningarna.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Justering av kolv:

Använd justeringsknappen för att anpassa kolvens längd mellan 12 ½” och 14”.
Ställ in räckvidden på 9/16” efter behov.
Se till att kolven är säker innan du använder vapnet.

Säker användning:

Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du gör justeringar.
Använd produkten i enlighet med lokala lagar och förordningar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort förpackningsmaterial och eventuella oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och serienummer tillgängliga när du kontaktar support.

Vi tackar för ditt val av RUGER™ 10/22™ ATONE STOCK och hoppas att du får en säker och njutbar upplevelse
med din produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele pažby RUGER™
10/22™ ATONE STOCK

Úvod
Děkujeme vám, že jste si zakoupili pažbu RUGER™ 10/22™ ATONE STOCK od společnosti Boyds. Tento produkt
byl navržen s ohledem na vaši bezpečnost a pohodlí. Prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní
pokyny, které vám pomohou zajistit bezpečné používání a údržbu vašeho výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte veškeré pokyny a doporučení výrobce.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím. Pokud je výrobek poškozen, nepoužívejte ho.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajišťujte, aby byla zbraň správně namontována do pažby, aby se předešlo jejímu uvolnění během používání.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně zajištěna a že není nabitá.
Upravte nastavení pažby (BringIt comb a butt pad) tak, aby vyhovovala vaší postavě a preferencím, avšak
ujistěte se, že všechny úpravy jsou provedeny v souladu s pokyny výrobce.
Při používání zbraně vždy dodržujte veškeré bezpečnostní předpisy a zákony týkající se nošení a používání
zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pažby:

Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Odstraňte původní pažbu podle pokynů výrobce zbraně.
Nainstalujte pažbu RUGER™ 10/22™ ATONE STOCK podle pokynů dodaných s výrobkem.
Ujistěte se, že je pažba pevně a bezpečně namontována.

Nastavení pažby:

Upravte BringIt comb na požadovanou výšku pomocí nastavovacího mechanismu.
Upravte BringIt butt pad na požadovanou délku uchopení (12 ½” – 14”) podle vaší potřeby.
Po každé úpravě proveďte kontrolu, zda jsou všechny části pevně zajištěny.

Použití:

Před použitím zkontrolujte, zda je vše správně nastaveno a zajištěno.
Používejte zbraň v souladu s pokyny výrobce a dodržujte všechny bezpečnostní postupy.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Zbraň a její součásti mohou obsahovat materiály, které je třeba likvidovat jako nebezpečný odpad.
Pokud si nejste jisti, jak správně vyřadit výrobek, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na likvidaci
odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaný servis nebo prodejce.
Ujistěte se, že máte připraveny veškeré potřebné informace o výrobku.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání vašeho výrobku RUGER™ 10/22™ ATONE STOCK.




